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ZIMLU vA č. 0025-PRB/2026
o poskytnutí dotácie na obstaranie nájomných bytov

uzavreÍá podl'a $ l6 zákona č. 443/2010 Z. z. o dotáciách na rozvoj bývania

a o sociálnom bývaní v znení neskorších predpisov (ďalej len ,,zmluva")

medzi ýmito anluvnými stranami

Poshrtovatel':

Ministerstvo dopravy Slovenskej republiky

Sídlo: Nĺĺmestie slobody 6,8l0 05 Bratislava

oprávnený k podpisu: PhDr. Juraj Lovasik, MPH, geneľálny tajomník služobného úradu
Poverený ministrom dopravy SR v organizačnom poriadku Ministersh,a doprav, SR

lČo: 30416094

DIČ: 2020799209

Bankové spojenie : Štátna pokladnica

IBAN: sK7l 8180 0000 0070 0011 7ó81

(ďalej len,'rn inisterstvo")

a

Žiadateľ:

Mesto Gabčíkovo

Sídlo: Hlavná 1o3g/2l,930 05 Gabčftovo

okres: Dunajská Streda

Kraj: Trnavslqi

Štatuĺárny orgán: PhDr. Iván Fenes LL.M., MBA, primátoľ mesta

IČo: 00305391

Bankové spojenie: Československá obchodní banka, a.s.,

IBAN: '. _';'Ĺr'.,' !'l

(d'alej len,,Žiaďatel"')

(ministeľstvo a žiadateľ ďalej spolu aj ako ,,zmluvné strany'')

čHnok l
Predmet a účel zmlury

Predmetom znluvy je poslc1'tnutie finančných prostriedkov zo štátneho rozpočtu formou dotácie

podl'a zitkona č' 44312010 Z' z. o dotáciách na rozvoj bývania a o sociálnom bývaní v mení
neskorších predpisov (ďalej len ',zákon") na účeI obstarania nájomných bytov podl'a s 4 ods. l
písm. d) zákona, špecifikovaných v článku II zrrluvy, z ľozpočtovej kapitoly ministerstva.

čHnok II
Úda;e o stavbe

Dotácia sa poskytuje na kúpu 36 (slovom: tľidsaťšesť) nájomných bytov (d'alej len ''stavba") s

nasledovnými údajmi:

a) názov stavby: BD 36 b. j., súp. č. 19ó8

b) mesto/obec: Gabčíkovo
c) okres: Dunajská Streda

1 3 MÁJ ?026
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d) predávajúci Dorn s. r. o.,Ičo:36853828
81l 09 Bratislava_mestská čast' Staré lVĺesto,

čulenova 5
e) číslo kolaudačného rozhodnutia

alebo kolaudačného osvedčenia:

f) kúpna nnluvďzo dŕn:

g) dátum právoplatnosti kolaudačného

rozhodnutia alebo kolaudačného

osvedčenia (ďalej len .,termín

kolaudácie stavby"):

h) obstarávacie náklady stavby
vnĺtane dane z pridanej hodnoty:

i) vlastné zdro.ie celkom:
z toho:

- úver zo Štátneho fondu rozvoja bývania: 2 013 320,00 EUR

článok III
Výška dotácie

l. Ministerstvo poskytne žiadatel'ovi dotáciu na účel uvedený v článku I anluvy vo v,ýške

l342 2lo,00 euľ (slovom: jeden milión tľistoštyridsaťdvatisíc dvestodesať eur 0 eurocentov)

vrátane dane z pridanej hodnoty (ďalej len,,DPH").
2. Dotáciu uvedenú v odseku l tohto článku zrrluvy nie je moŽné zvýšiť.
3. Zmluvné strany sa dohodli, Že po splnení podmienok dohodnuých v tejto zrn|uve ministerstvo

umoŽní čerpanie dotácie uvedenej v odseku l v kalendárnom ľoku 2026'

článok IV
Podmienky poskytnutia a spôsob čerpania dotácie

l. Dotĺĺciu podl'a článku III znluvy poskytne ministerstvo prostredníctvom miestne príslušného
okľesného uradu v sídle kľaja (d'alej len ,,oÚ") formou bezhotovostnej úhľady faktúry vystavenej
predávajúcim stavby pre žiadatel'a" ktorú Žiadate|' predkladá ov. Žiadatel' je povinný predložiť
fakturu oÚ najneskôr v termíne do 15. novembra 2026. Ak tento dátum pľipadne na sobotu

alebo na deň pracovného pokoja' žiadatel'predloží fakturu najbliŽší nasledujúci pľacovný deň.

2' Čerpanie dotácie na kúpu stavby je podmienené

a) vykonaním fuzickej kontľoly stavby pracovníkmi oÚ, ktoľí overia súlad kupovanej stavby

s projektovou dokumentáciou predloženou k žiadosti o poskytnutie dotácie,

b) úhĺadou časti obstarávacích nákladov stavby z vlastných zdrojov žiadatel'a vo v'ýške 15,00

eur (slovom: pätnasť eur 0 eurocentov) a predložením dokladu o ich úhĺade oU; pre

odstránenie pochybností medzi zmluvnými stranami vlastnými zdrojmi žiadatel'a podl'a tejto

vety sa rozume.iú vlastné zdroje uvedené v článku II. písm. i) zmluvy znížené o prizlaný
úveľ zo Šútneho fondu rozvoja bývania.

3. Žiadatel' sa zav'ánuje pľe možnosť čerpania dotacie umoŽliť pľacovníkom oÚ vykonať kontrolu
podl'a odseku 2 písm. a) tohto článku zmluvy a predložiť oÚ podklady podl'a odseku 1 a 2

písm. b) najneskôr v termíne do l5. novembra2026.
4. Čerpanie dotĺície nebude možné, ak

a) sa kontrolou preukĺĺže nesúlad kupol'anej stavby podl'a článku lI zmluvy s pľojektovou

dokumentáciou predloženou k žiadosti o poslqtnutie dotácie'

b) Žiadatel'nepredloŽil fakturu oÚ v termíne podl'a odseku l alebo
c) žiadatel' nedodržal záv'äzok podl'a odseku 2 písm. b) tohto článku zmluvy riadne a v teľmíne

podl'a odseku 3.

l 5323 l G N2501 ĺ2025 l033-HJ-004

t06.02,2026

12t2025

3 355 545,00 EUR

2 013 335,00 EUR
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5. Žiadatel' je povinný poskynúť súčinnosť a strpieť výkon finančnej kontroly podl'a zákona č.
357/2015 Z. z. o finančnej kontrole a audite a o Zmene a doplnení niektoých zákonov v znení
neskorších predpisov (d'alej len ,,zákon o finančnej kontrole a audite*).

6. obstarávacie náklady stavby vo výške 3 355 545,00 eur (slovom: tri milióny
tľi stopäťdesiatpättis íc päťstoštyri dsatpäť eur 0 eurocentov) síl záv äzné.

?. oÚ na požiadanie vystaví potvrdenie o úhĺade predloŽenej fakfú'y a to do 7 (siedmich) onĺ od
poŽiadania' Ak v tom čase ešte faktúľa nie je uhradena" pofuľdenie o úhrade vystaví oÚ ao z
(siedmich) dní odo dňa úhĺady.

Clánok V
Povinnosti Žiadatel'a

Žiadateľ sa zav'ťianje, Že

a) na financovanie kúpy stavby použije vlastné zdroje, ktoými preukĺázal splnenie podmienky
podl'a $ 10 ods. l písm. a)zákon4

b) dotáciu použije iba na účel uvedený v článku I zmluvyo
c) nájomné byty u stavbe budú vyuŽité výlučne na účely nájomného bývani4
d) bude vykonávať pľavidelné revizie, údľžbu a modemizĺciu stavby, ľesp' nájomných bytov;

nájomné byty a ich vybavenie bude zvel'ad'ovať, chĺániť, zhodnocovať a udrŽiavať v stave
spôsobilom na riadne uŽívanie,

e) ustanoví v intemom akte riadenia podmienky upravujúce nájom podporených nájomných
bytov a tento intemý akt riadenia predloží ministerstvu v lehote 60 (šesťdesiatich) dní odo
dňa doručenia ľozhodnutia o nadobudnutí vlastĺríckeho pľáva k stavbe, ak takyto doklad
nebol súčastbu Žiadosti o poskýnutie dotácie,

f) umožní zamestnancom oÚ alebo ministeľstva ýkon kontľoly plnenia zmluvných
a vybraných zákonných podmienok; o termíne a rozsahu kontroly bude žiadaÍel' vopred
upovedomený,

g) nájomná zmluva na prenájom bytov v stavbe bude uzatvoľená v súlade s $ 12 zrĺkonq
h) nájomné byty v stavbe pľenajme ýzickým osobám podl'a $ 11 ods. l písm. a) bod l.

zákon4
i) dodrží podiel prenájmu nájomných bytov podl'a $ 1l ods. l písm. a) bod 2' zákon4
j) od budúcich nájomcov nebude v súvislosti s pľidelením nájomného bytu vyžadovať iné

finančné plnenia okrem nájomného, nĺĺkladov spojených s uŽívaním bytu a prípadného
zloženia finančnej zábezpeky podl'a $ 12 ods. 7 zákonu

k) v nájomnej zmluve upraví právo pre výkon kontľoly podl'a $ 18 ods. l zákona,
l) výšku ľočného nájomného uľčí dohodou,
m) vytvoľí osobitný rezervný fond podl'a $ 18 ods. 2 zÍlkona alebo fond prevádzk7, údržby

a opráv bytovej budovy podl'a $ 18 ods' 3 zákona,
n) na stavbu podl'a článĺ<u II znluvy zĺiadi záložné pľávo v prospech ministerstva

na zabezpečenie vrátenia poslgrtnutej dotĺície a na zachovanie nájomného chaľakteľu byov
podl'a ods.l písm. c) tohto člrínku zĺnluvy,

o) podpísaný návrh záložnej zmluvy predloŽí ministersfuu najneskôr do 60 (šesťdesiatich) dní
odo dňa doručenia rozhodnutia o nadobudnutí vlastníckeho práva k stavbe ministerstvu
podl'a ods. l písm. s) tohto čIánku zmluvy v písomnej a elektľonickej forme,

p) podá návľh na vklad záložneho práva v prospech ministerstva príslušnému okresnému
úľadu' katastľálnemu odboru najneskôr do 30 (tridsiatich) dní odo dňa nasledujúceho po dni
zverejnenia záložnej zmluvy v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úľadom vlády
Slovenskej republiLy,

r) umiestni na viditel'né a verejne dostupné miesto stavby informačnú tabulou, ktoľá bude
informovať o tom, že nájomné byty v stavbe boli financované z dotácie pos$.tnutej
ministerstvom; vyhotovenie informačnej tabule zabezpeči žiadatel' na vlastné náklady a jej
vyhotovenie bude podl'a špecifikácie poskytnutej ministerstvom,
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s) pľedloží ministerstvu kópiu rozhodnutia o nadobudnutí vlastníckeho práva k stavbe
najneskôľ do 60 (šesťdesiat) kalendárnych dní odo dňa vydania tohto rozhodnutia'

D predloŽí ministeľstvu finančné vyúčtovanie poskýnutéj dotrĺcie na obstaranie stavby podl'a

článku I. zmluvy a vlastných zdrojov žiadatel'a podl'a článku II. ods. l písm. i) zmluvy
znížených o priznaný úveľ zo Štátneho fondu ľozvoja bývania podl'a špecifikácie
poskyfnutej ministerstvom, najneskôr do 3l. januára kalendámeho roka nasledujúceho po

kalendáľnom ľoku, v ktorom bola dotácia vyčerpanĹ
u) predloží ministeľstvu fotodokumentáciu o umiestnení infoľmačnej tabule podl'a ods. l písm'

r) tohto článku zmluvy v lehote do 60 (šesťdesiatich) dní odo dňa doručenia

rozhodnutia o nadobudnutí vlastníckeho práva k stavbe.

2. Žiadate|' je povinný podniknúť bez zbýočného odkladu všetky kroky nevyhnutné pre

nadobudnutie vlastníckeho práva k stavbe; pre odstránenie pľávnych pochybností sa vlastnícke
pľávo nadobúda vkladom do katastľa nehnuteľností.

3. Žiadatel' je povinný oU predložiť faktúru najneskôr 2l (dvadsat'jeden) dní pľed lehotou
jej splatnosti. V prípade nedodľžania tejto lehoty zĺráša všetky následky spojené s omeškaním.

4. Žiadate|' ie povinný informovať ministersťvo o všet\ých skutočnostiach a zmenách ýkajúcich
sa kúpnej znluvy, ktoľu žiadatel'uzatvoľil s predávajúcim stavby uvedeným v článku II znluvy.

článok VI
odstúpenie od zmluvy

l. Ministerstvo je oprávnené podl'a $ 48 zákona č. 4011964 Zb' občianskeho ákonníka v znení

neskorších predpisov (ďalej len ,,občiansky zákonník") od znluvy odstupiť ak:

a) Žiadateľ nedodrŽí niektoru z podmienok dohodnuých v zmluve,

b) po uzavretí tejto zmluvy sa pľeukáže, že Žiaďatel' v Žiadosti o dotáciu alebo v pľílohách k nej

uviedol nespľávne, nepravdivé alebo neúplné údaje, Ltoré mohli mať vplyv pri rozhodovaní

o priznaní dotiície,

c) Žiadatel'poruší podmienku zachovať nájomný chaľalĺÍer byĺov v stavbe podl'a článku V ods.

l písm. c) zmluvy bez predchádzajúceho písomného súhlasu ministeľstva.

2. V prípade, že dôjde k odstúpeniu od zmluvy zo Stľany ministerstva, je žiadatel' povinný vrátiť

dotáciu vľátane úrokov vypočítaných zo zikladnej urokovej sadzby Euľópskej centrálnej banky
k 1. januáru príslušného kalendámeho roka (d'alej len ,,pľíslušenstvo") na účet ministerstva,

ktoý mu vopred oznámi'
3. V prípade, ak žiadatel' nezachová nájomný charakter býov bez pľedchádzajúceho písomného

súhlasu ministeľstva a ministeľstvo z tohto dôvodu odstupi od zmluvy, môŽe ministerstvo

upustiť od požadovania pľíslušenstva, iba ak k zmene nájomného charakteľu bytov došlo

vo verejnom záujme.

4. odstúpenie od zmluvy je účinné dňom doručenia písomného oznámenia ministerstva o

odstúpení od zmluvy žiadatel'ovi. Za doľučené sa pľitom považuje aj oznámenie, ktoré si
príjemca v odbemej lehote nevyzdvihol, a to aj v pľípade, ak sa o ňom nedozvedel.

čHnok VII
Sankcie a osobitné ustanovenia

l. Žiadateľ si je vedomý povinností vyplývajúcich mu zo zákona č' 315/2016 Z. z' o ľegistri

partnerov verejného seLtoľa a o Zmene a doplnení niektoých zákonov y zneni neskorších
pľedpisov.

2. Žiadatel' beľie na vedomie' že v prípade nedodľžania podmienky zachovania nájomného

charakteru bytov je povinný na zaklade rozhodnutia ministerstva vrátiť posk1,tnutu dotáciu

a odvod vo výške 100 %o z poslqrtnutej dotĺĺcie podl'a $ l1 ods' 5 zákona.

3. V pľípade porušenia povinnosti podl'a tejto anluvy zo Stľany Žiadatel'a, a to najmä povinĺosti
poskytnutia súčinnosti alebo predkladania dokladov a iných dokumentov, najmä ale nielen
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podl'ačlánkuIVods'3a4zmluvyačlárrlĺuVods. lpísme),o)'p),s)'t)au)zmluvy,
je ministeľstvo opľávnené žiadať zmluvnú pokutu aŽ do výšky 5 000,00 euľ, a to aj
opakovane podl'a početn osti a záv únosti porušenej pov i nnosti.

4. Uplatnenie a uhradenie zmluvnej pokuty nemá vplyv na právo odstúpiť od zmluvy alebo
si uplatniť pľávo na náhĺadu škody'

5. Žiadateľ udel'uje ministerstvu súhlas na zhľomaŽd'ovanie a publikovanie údajov o stavbe
uvedených v žiadosti vľátane jej fotodokumentĺĺcie na štatistické, evidenčné a prezentačné

účely. Poskytnuté údaje môžu byt zveľejnené v listinnej podobe aj v elektronickej podobe.

6. Zmluvné strany majú zavedenú štandardnú ochranu osobných údajov. ktorá spočíva v pľijatí
pľimeraných technických a organizačných opatľení na zabezpeč.enie spracúvania osobných
údajov len na konkrétny účel, minimaliácie množstva získaných osobných údajov a rozsahu
ich spľacúvania, doby uchovávania a dostupnosti osobných údajov. Zmluvné Strany spracúvajú
osobné údaje v súlade s naľiadením Euľópskeho parlamentu a Rady (EU) 2016/679 o ochrane

szických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o volhom pohybe takýchto údajov, ako aj

zákonom č. 18/2018 Z. z. o ochľane osobných údajov a o zmene a doplnení niektoých zákonov
v zneni neskoľších pľedpisov.

7. Zmluvné stľany informŕrcie a idaje, na kŤoľé sa vďahuje ochľana osobných údajov poskytnú
len osobe, ktorej sa týkajú.

8' Infoľmácie a údaje, na ktoré Sa vďahuje ochľana osobných údajov sa poskytnú súdu,
pľokurature alebo inému oľgánu štátu na účely plnenia jeho úloh podl'a osobitného predpisu
alebo na účely odhal'ovaniq vyšetľovania a stíhania tľestných činov'

článok VIII
Dôverné infoľmácie

l. Ak si zmluvné stľany pri rokovaní o uzavretí zmluvy navzájom poskytli infoľmácie označené
ako dôverné, nesmie zmluvná stran4 ktoľej sa tieto infoľmácie poskytli, prezrad|ť ich tľetej

osobe a ani pouŽiť ich v rozpore s ich účelom pre svoje vlastné potreby. Dôverné informácie
nemôžu byt spľístupnené tretej osobe bez výslovného predchádzajúceho písomného súhlasu
druhej zĺrluvnej stľany, ak zmluva neustanovuje inak alebo ak zo zmluvy nevyplýva inak.
Za dôvemé informácie sa na účely tejto zmluvy pokladajú aj všetky informácie, údaje alebo
iné skutočnosti, o k1orych sa zmluvná stľana dozvedela na základe zmluvy a/alebo v spojení
so zmluvou a kÍoré ZA dôveľné zhodne prehlásili obe zmluvné strany (d'alej len 

',dôveľné
informácie").

2. Kúdá zmluvná strana je povinná, ak Zo zmluvy alebo všeobecne záväzných právnych
predpisov nelyplýva inak, zachováyať mlčanlivosť o dôvemých informáciách a je povinná
zabezpečiť, aby žiadna dôveľná infoľmácia nebola spľístupnená bez súhlasu druhej zmluvnej
strany, a to či už úplne alebo čiastočne, tretej osobe.

3. Povinnosť mlčanlivosti sa neaplikuje v prípade, ak zmluvná strana zodpovedne preukáže, že:

a) je povinná predmetnú dôl ernú infoľmáciu sprístupniť a/alebo zverejniť na zák1ade zákona
alebo

b) dôvemá infoľmácia sa stala všeobecne známou.
4. V prípade, ak zmluvná strana má v úmysle dôveľnú infoľmáciu sprístupnit'. je povinná o tom

bezzbytočného odkladu informovať vopred druhú zmluvnú stľanu'

5. Za porušenie povinnosti mlčanlivosti sa nepovažuje:
a) ak je dôverná informácia sprístupnená v potrebnom rozsahu právnemu zástupcovi,

daňovému poľadcovi alebo audítorovi zmluvnej strany, ak tieto osoby budú preukázatel'ne

zaviazane zmluvnou stľanou k povinnosti mlčanlivosti alebo
b) zveľejnenie zmluvy v Centrálnom registri zmlilv vedenom Úradom vlády Slovenskej

republiky.
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článok IX
osobiÍné protikorupčné ustanovenia

1. Pri plnení tejto zmluvy sa Žiadatel' zaväzuje dodľžiavať platné právne predpisy vďahujúce Sa

ku korupcii a korupčnému správaniu.

2' Žiadateľ podpisom tďto zmluvy vyhlasuje, žt bol oboznámený s Pľotikoľupčnou politikou
ministeľstva (zverejnenou na webovom sídle ministerstva: https://www.mindop.sk v časti
Tľansparentnosť, Protikorupčný program),jej obsahu porozumel azaväzuje saju rešpektovať.

3. Žiadater podpisom tejto zmluvy áľoveň vyhlasuje, Že:

a) poznáznaky korupcie akorupčného správania'
b) zdrŽí sa akejkol'vek fonny korupcie a korupčného spľávania v súvislosti s plnením záväzkov

vyplývajúcich z tejto zmluvy,
c) poskytne súčinnosť v prípade posudzovania podozrenia z koľupcie alebo korupčného

správania'

d) zdrŽi sa akýchkolŤek foľiem koľupcie súvisiacich s plnením predmetu zľnluvy alebo
záv'ázkov vyplývajúcich z tejto zmluvy, ktorú plánuje, alebo ktoru už uzavrel
s ministeľstvom,

e) bezodkladne oznámi ministerstvu akékol'vek podozrenie z koľupcie a poskytne súčinnosť
pľi pľeslĺumavaní tohto oznámeni4

0 nie je v konflikte áujmov vo vďahu k zamestnancom ministerstva, ktory by mohol
ovplyvniť realizáciu predmetu zmluvy s ministeľstvom.

4. Žiadatel' sa podpisom tejto zmluvy zaviizuje pľedchádzať koľupcii v súvislosti s pľislušnou
transakciou, projektom, činnosťou alebo vďahom vyplývajúcich z tejto zĺlluly, a to podl'a
prílohy - Pľotikoľupčná doloŽka' ktorá je neoddelitelhou súčasťou tejto zmluvy.

5' Túto zmluvu je možné ukončiť aj z dôvodov uvedených v prílohe - Protikorupčná doloŽka tejto
zmluvy.

ČHnok X
Záverečné ustanovenia

l. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania zĺrluvnými stranami a účinnosť dňom
nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri arrlúv vedenom Úradom vlády
Slovenskej republiky podl'a $ 47a ods. l občianskeho ákonníka v nadväztosti na $ 5a ods. l a 6

zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom pľístupe k informáciám a o Zĺnene a doplnení niektoých
zákonov (zákon o slobode infoľmácií).

2. Táto zmluva sa uzatváĺa na dobu neuľčitu.

3. Zmluvu možno meniť alebo aopíĺaľ len foľmou písomných číslovaných dodatkov podpísaných

oboma zmluvnými stľanami.

4. Uzatvoľenie dodatku k zmluve sa nevyžaduje, ak dôjde k zmene identifikačných údajov

zmluvných strán alebo osoby oprávnenei na konanie za ministeľstvo podl'a odseku 5 tohto

člrĺnku zmluvy.
5. Na vylúčenie pochybností je geneľálny ľiaditel' sekcie býovej politiky a stavebníctva oprávnený

za ministerstvo uskutočniť všetky úkony vo veciach tejto zmluvy okrem
úkonov smerujúcich k zmene zmluvy dodatkom ďalebo ukončeniu zmluvy.

6. Táto zmluva zaniká
a) fuzickým zánikom stavby,

b) odstúpením od zmluvy podl'a článku VI zmluvy; povinnosť žiadatel'a vrátiť poskýnutú
dotáciu vrátane pľíslušenstva tym nieje dotknutá alebo

c) vrátením poskytnutej dotácie na účet ministerstva a uhľadením sankcií podl'a $ 3l zákona
č. 523/2004 Z' z. o ľozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení
niektoých zákonov v mení neskorších pľedpisov'

7 ' Práva a povinnosti neupravené touto zmluvou sa budú ľiadiť pľíslušnými ustanoveniami
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občianskeho ákonníka a s ním súvisiacimi predpismi slovenského právneho poľiadku. Všetky
sPorY, ktoré vzniknú v súvislosti s touto zmluvou bude riešiť pľíslušný súd Slovenskej

republiky.
8. Zmluva je vyhotovená v 7 (siedmich) rovnopisoch, pričom 3 (tľi) rovnopisy obdľŽí

ministeľstvo, 2 (dva) rovnopisy obdrží žiadateľ a 2 (dva) ľovnopisy obdľží oÚ'
9. Neplatnosť niekÍorého z ustanovení anluvy nemá vplyv na platnosť ostatných ustanovení.

Ak sa niekÍoľé z ustanovení zmluvy stane neplatným z dôvodu rozporu s právnymi pľedpismi,

zav'ázujú sa obe zmluvné strany takéto ustanovenie nahradiť iným, ktoľé najviac zodpovedá

účelu a právnemu významu pôvodného ustanovenia zmluvy.
10. Zmluvné strany vyhlasujú, že sú si vedomé všetloých nĺĺsledkov vyplývajúcich zo zmluvy,

ich zmluvná vol'nosť nie je ničím obmedzená a že im nie sú známe okolnosti, kĺoré by im
bľrínili platne uzavrieť zmluvu' V prípade, Že taká okolnosť existuje zodpovedajú 7z škodu'
ktoľá vznikne druhej zmluvnej strane na základe tohto vyhlĺásenia'

1 l. Zmluvné strany vyhlasujú, že mlluvu si riadne prečítali, jej obsahu porozumeli a táto plne

zodpovedá ich skutočnej vôli, ktoru pľejavili slobodne, váhte, určite a zrozumitelhe, bez omylu,

bez časového tlaku alebo za jednostranne nápadne neýhodných podmienok, bez akéhokol'vek
psychického alebo fyzického nátlaku.

Príloha:
- Protikorupčná doložka

Dňa: B 7 MÁj ?l}$ Dňa: t7 APR. U026

Za ministerstvo Zažiadatel'a:

...; t. -

:t
PhFll J.ťľpj Loĺásik' MPH

generálnylá1"á' ĺt s luŽobného úradu

- .\..\ """""'\'
PhDr.Iván Fenes LL)u., MBA

primátoľ mesta
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Príloha -

Protikorupčná doIožka

Vsúvislostisuza\lľetímaplnením záväzkov nazákladetejtozmlurry saŽiadatel'zaväzuje.že i l .
a) každá osoba konajúca v jeho mene sa zdrŽi *ejkol'vek činnosti, ldoľá má povahu korupcie alebo korupčnéh$ '

správania' alebo poskytovania daľov ktorémukol'vek Zamestnancovi alebo štatutámemu zástupcovi ministerstva i
alebo im spriazneným osobám, alebo osobe konajúcej v mene ministeľstr'a. s ciel'om urychliť beŽne činnosti i
ministersh.'a alebo dojednat' rýhody pre seba alebo inú osobu' L1orá sa podiel'a na uzavretí alebo realizácii teito !zmluty, !)

b) r' prípade dôvodného podozrenia' že ktorákol'vek fi,zická alebo právnická osoba konajúca r' jeho mene sa

priamo alebo cez sprostredkovatel'a podieľala na korupcii alebo korupčnom sprár,aní alebo inej pľotizákonnej
činnosti v súvislosti s uzavretím alebo plnením tejto zmlurry alebo prisl'úbila' ponúkla alebo posk1'tla dar alebo
inú nenáleŽitu v"ýhodu, r, očakávaní r:i-hody pri získavaní. zachovávaní či realizácii zmluvných vďahov s

ministerstĺ'om, Žiadatel' bezodkladne oznámi tuto skutočnosť príslušnému orgánu, alebo v prípade pochybnosti
o okolnostiach takéhoto dôr,odného podozrenia tuto skutočnosť ozn.ĺmi na e-mailovú adresu

korupcia@mindop.sk,
c) v pripade, keď ho ministerstr'o upozomí, Že má dôvodné podozrenie o porušení ktoréhokol'vek ustano\/enia

tejto doložky, je žiadateť povinný poskytnút' pohebnú súčinnosť pri objasňovarrí podozreni4 vrátane l'šetkých
potrebných dokumentov. Ministersfuo môŽe prijať potrebné opahenia na ochranu svojho dobrého mena.

Neposkytnutie súčinnosti na odshánenie tohto dôvodného podozrenia je dôvodom na vypovedanie tejto
zmluvy.

d) v prípade' keď sa preukáže, že žiadaÍeľ sa priamo alebo cez sprostredkovatel'a podieľal na korupcii alebo inej
protizrĺkonnej činnosti v súvislosti s uzar'retím alebo plnením tejto zmluvy, ministeľstvo je oprávnené aj bez
predchádzajúceho upozomenia odstupiť od tejto zmlulry s okamžitou platnoďou bez toho' aby žiadateľovi
vznikol ďýkoľvek niĺrok zo zodpovednosti za odstupenie ministerstva od tejto zmlurry, ak nebolo dohodnuté
inak. Žiadateľ sa zaväzuje, Že ak sa preukĺáže jeho porušenie ustanovení tejto doložky, odškodni ministerstvo v
maximálnom možnom rozsahu alebo nahľadí nráklady r'zniknuté v súvislosti s porušenim tejto pľotikorupčnej
doIožk7.

Vysveŕlenie pojmov:
Korupciou sa rozumie ponúkanie. sl'ubovanie, poskytnutie, prijatie alebo požadovanie neopráYnenej výhody
akejkolĺek majetkovej alebo nemajetkol.ej hodnoý, konania alebo zdržanie sa konani4 priamo alebo cez

sprostredkovatelq v súvislosti s obstarávaním veci všeobecného záujmu alebo v rozpore s platnými právnymi
predpismi, ako aj úplatok alebo odmena pre osobu za Ío, aby konala alebo sa zdržala konania v súvislosti s plnením

svojich povinností, výkonom právomocí, povolarria alebo funkcie' Pod pojmom korupcia sa rozumie aj zneužitie moci
alebo postavenia vo vlastný prospech alebo v prospech iných osôb'

Korupčným správaním sa ĺozumie konanie poškodzujúce verejný záujem, najmä zneužívanie moci, právomoci,
vplyvu či postavenia' navádzanie na takéto zneužitie. klientelizmus, rodinkárstvo, protekcioniárstvo' ĺrydieranie,

uprednostňo\'anie osobného záujmu pred \/erejným záujmom pri plnení služobných alebo pľacovných úloh'
posky'tor'anie a pÍijímanie nenáležiých rýhod bez oprávneného náÍoku na posLftnutie protislužby (tzt'. pĺikrmor'anie).
spĺeneveÍa \'erejných zdĺojor', pĺejary, o Lto4ých je moŽné odôr'odnene predpokladať, že osoba dáva najavo sr'oj

úm1'sel byť účastníkom korupčného vzt'ahu.

Spriaznenou osobou sa Íozumie blízka osoba podl'a $ |16 zákona č. 4011964 Zb. občiansky zákonník v znení

ncskorších pĺcdpisov; pĺíslušník uĺčitcj politickcj sÍany' tĺoĺcj jc alcbo bol zamcstnancc člcnom: $'zickrí osoba.
prár'nická osoba a ich združenie, s ktoým zamestnanec udŕiar'a alebo udžiar'al obchodné s$'kv' alebo ktoreho je alebo
bol členom: pĺávnická osob4 v L1orej má zamestnanec priamo alebo nepriamo majetkovú účasť alebo osobné
pĺepojenie prostredníctvom blízkych osôb: ýzická osoba a právnická osob4 z Lĺorej činnosti má zamestnanec
prospech: a|ebo iná osoba' Lĺoru zamestnanec pozĺá na zĺťĺ.lade pĺedchádzajúcich profesijných alebo iných r'zt'ahov a

tieto r'zťahy medzi zamestnancom a dotknutou osobou vzbudzujú opĺávnené oba\.}- o nestrannosť zamestnanca.

Dôvodný'm podozrenĺm sa rozumie Začatie trestného stíhania podl'a $ 199 zikona č. 301/2005 Z. z. Trestný poriadok v
Znení neskorších predpisov, resp. podl'a $ 23 zakona č. 9112016 Z. z. o tľestnej zodpor'ednosti právniclg'ch osôb a o

Zmene a doplneni niel1oqich ziĺLkonov r'znení neskorších pľedpisov.

Preukázaním sa rozumie pľávoplatné ĺozhodnutie príslušného oryánu r' merite veci


